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Paulisineczné Willem Verával az 
elhurcoltakról szóló könyvének 
második kiadása kapcsán 
beszélgettünk.

ÉVZÁRÓ KONCERT 
A TEMPLOMBAN → 6
Képriport a fiatal művészek 
műsoráról

ISKOLÁNK ÉNEKKARA 
A KONGRESSZUSI 
KÖZPONTBAN → 9
A 19. Német Nemzetiségi Gálán 
szerepeltek a gyerekek

MEGEMLÉKEZÉS 
A MÁLENKIJ ROBOT 70. 
ÉVFORDULÓJÁN → 10
Püspöki szentmisével és 
koszorúzással emlékeztünk

interjú
Willem Verával → 12. oldal
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

130/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
Zebegény Község Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete Magyaror-
szág helyi önkormányzatairól szóló 
2011. évi CLXXXIX. törvény 44.§-a 
alapján, valamint az önkormányzat 
Szervezeti és Működési Szabályzat-
ról szóló 8/2014. (XI. 17.) önkor-
mányzati rendelet (SzMSz) 11.§-
ában foglaltak alapján a melléklet 
szerinti tartalommal Zebegény 
Község Önkormányzat Képviselő-
testületének 2015. évi munka- és 
üléstervét elfogadja.

131/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
Zebegény Község Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete a 2015. évi 
rendezvénytervet megismerte, és 
az elhangzott kiegészítésekkel 
jóváhagyja.

132/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
Zebegény Község Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete a 2015. évre 
vonatkozó hulladékszállítási szerző-
déstervezetet megismerte. 2015.
évre a Maros Építőipari és Kommu-
nális Kft.-vel kíván közszolgáltatási
szerződést kötni a csatolt 

megállapodás szerint. A közszolgál-
tatás költségét a 2015. évi költség-
vetése terhére biztosítja.
Felhatalmazza a polgármestert a 
határozat mellékletét képező 
megállapodástervezet aláírására.

133/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
A Képviselő-testület felkéri a belső 
ellenőrzési vezetőt, hogy jelen 
határozat alapján a 2015. évi belső 
ellenőrzési tervet az óvodai 
normatívaigénylés vizsgálata 
vonatkozásában terjessze a Képvi-
selő-testület 2015. január havi ülése 
elé. A belső ellenőrzés költségét a 
2015. évi költségvetése terhére 
biztosítja.

134/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
Zebegény Község Önkormányzatá-
nak Képviselő-testülete 124/2014. 
(XI. 27.) számú Kt. határozatát az 
alábbiak szerint módosítja:
Krebsz Gábor alpolgármester 
bizottsági tagságát, elnökségét 
megszünteti. A megüresedett 
bizottsági posztokra a polgármester 
javaslatára a Pénzügyi és Település-
fejlesztési Bizottság tagjául Faludiné 

Kmetty Éva képviselőt, a Szavazat-
számláló Bizottság tagjául Gózon 
Francisco képviselőt, a Vagyon-
nyilatkozatot Ellenőrző Bizottság 
elnökéül Pásztor László képviselőt 
megválasztja. Felkéri a jegyzőt az 
SzMSz-en történő átvezetésre.

135/2014. (XII. 18.) Kt. határozat:
Zebegény Község Képviselő-testüle-
te a 128/2014. (XI. 27.) Kt. határoza-
tának első bekezdését az alábbiak 
szerint módosítja:
A Képviselő-testület elfogadja Dr. 
Karoliny Lajos közös megegyezéssel 
történő lemondását a kötelező 
háziorvosi alapellátásról 2015. január 
31. napjával és hozzájárul, hogy a 
kötelező alapellátást, valamint az 
iskolaorvosi ellátást a határozat 
mellékletét képező feladatellátási 
előszerződés alapján Dr. Závorszky 
Károly háziorvos 2015. február 1. 
napjától ellássa. A Képviselő-testü-
let a határozatnak megfelelően a 
feladatellátási előszerződést módo-
sítja, és felhatalmazza a polgármes-
tert annak aláírására.
A határozat többi része változatlan 
marad.

Síkosság-mentesítés
SZERZŐ HÁMORI KATALIN FOTÓ WWW.NLCAFE.HU

A téli havazás a gyerekeknek nagy boldogságot jelent, de 
az ingatlan-tulajdonosokra sok feladatot is ró. A havas, 
latyakos, jégbordás, vagy ónos esőtől csúszós utak 
a gyalogosok számára veszélyeket és kellemetlenségeket 
jelentenek, amitől a lehető leggyorsabban meg kell 
szabaduljunk. Míg az úttest burkolatát az Önkormányzat 
takarítja, ugyanez a feladat a járdák tekintetében 
az ingatlan tulajdonosára vagy az egyéb jogcímen haszná-
lójára hárul. Ezúton szeretnénk felhívni a lakosság figyel-
mét a fentiekkel kapcsolatos kötelességeikre, melyeket „a 
környezetvédelem helyi szabályairól” szóló Zebegény 
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Község Önkormányzat Képviselő-testülete 19/2013.
(XII. 23.) önkormányzati rendeletének 2.§-a az alábbiak 
szerint szabályoz:
(1) Az egyes ingatlanok, az ingatlan előtti járdaszakasz, 
nyílt árok és útpadka tisztán tartásáról az ingatlan 
tulajdonosa, kezelője vagy bármilyen jogcímen haszná-
lója köteles gondoskodni. 
(2) A tulajdonos, illetve a használó kötelessége továbbá 
az ingatlan előtt lévő átereszek, csatornanyílások 
folyamatos tisztán tartása, a hó eltakarítása, a síkos 
járdaszakasz – járda hiányában egy méter széles 
területsáv - vagy járda melletti zöld sáv esetén az 
úttestig terjedő teljes terület hintése, gyommentesítése, 
a járdára kinyúló ágak megfelelő nyesése. A járdasza-
kasz tisztán tartásához, gyommentesítéséhez környe-
zetkárosító anyagok használata tilos!
(3) Ónos esőtől, jégtől, hótól síkossá vált járdát a 
szükséghez képest fel kell hinteni. A felhintésre az 
alábbi anyagok használhatók: homok, hamu, fűrészpor, 
kőporliszt. E célra tüzelés után visszamaradt darabos, 
sérülést okozó anyagot használni nem szabad. 
A szóróanyag beszerzéséről a tisztán tartásra kötele-
zettnek kell gondoskodni.
(4) A járda és a közút síkosság-mentesítését a tisztán 
tartásra kötelezettnek úgy kell elvégezni, hogy abból ne 
származzon baleset. 

Ingyenes lett a HPV elleni védőoltás    
SZERZŐ HÁMORI KATALIN FORRÁS TESTUNK.E-GOES.COM

A méhnyakrák elleni védőoltás bevezetése a nemzeti védőoltási rend részeként felmenő rendszerben 
történik. Az állam által biztosított térítésmentes védőoltásra a 12. életévüket betöltött, 7. osztályos 
lányok jogosultak. A korhatáron felüli gyermekek ugyan nem élhetnek az ingyenes oltás lehetőségé-
vel, azonban Zebegény Község Önkormányzat Képviselő-testülete decemberben hozott döntése 
értelmében a 8. osztályos lányok részére is megfinanszírozta a védőoltás összegének egy részét. 
A HPV a humán papillomavírus nevének rövidítése. Több mint száz típusa van, és ismereteink szerint 
ezek közül legalább 13 okozhat méhnyakrákot. Sőt, azt is tudjuk, hogy a méhnyakrákok mintegy 70 
százalékáért a humán papillomavírusok közül kettő típus, a 16-os és a 18-as tehető felelőssé. 
A felajánlott önkéntes védőoltás, amelyet az állam térítésmentesen biztosít, ezek ellen véd. 
A védőoltás kockázata minimális, a beadását követően csak nagyon ritkán fordulnak elő kellemetlen 
tünetek. Az oltás hatására az immunrendszer képes lesz arra, hogy a valódi vírus megjelenése esetén 

gyorsabban termeljen ellenanyagot. Ezáltal a 
szervezetünk képes lesz kivédeni a fertőzést. 
2014 szeptemberében a 7. osztályos lányok 
közül hárman igényelték a védőoltást, melynek 
első oltását 2014 novemberében meg is kapták. 
A testület döntését követően a nyolcadikos 
lányok közül négyen éltek a felajánlott lehető-
séggel. Az első oltást várhatóan január végéig 
megkapják a tanulók.
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Tájékoztatás 
a kutyatartás 
szabályairól
A kedvtelésből tartott állatok tartásáról és forgalmazá-
sáról szóló 41/2010. (II. 26.) Korm. rendelet határozza 
meg az ebtartás feltételeit.
A fenti kormányrendelet 14.§-ának (5)–(7) bekezdései 
értelmében tilos:
- kistestű ebet 10 m2-nél, közepes testű ebet 15 m2-nél, 
nagytestű ebet 20 m2-nél kisebb területen tartósan,
- kistestű ebet 4 m-nél, közepes testű ebet 6 m-nél, 
nagytestű ebet 8 m-nél rövidebb eszközzel tartósan 
kikötve tartani.
Tartósan csoportosan tartott ebek esetén számukra 
egyedenként legalább 6 m2 akadálytalanul használható 
területet kell biztosítani. Nem minősül csoportos 
tartásnak a szuka együtt tartása a kölykeivel azok 
hathetes koráig.
Amennyiben ebet futólánccal vagy ahhoz hasonló elven 
működő szerkezettel kikötve tartanak, a feszített és 
futó részek hosszának összege nem lehet  kevesebb 8 
m-nél, valamint a futó rész nem lehet rövidebb 3 m-nél.
A kutyatartó kötelessége, hogy az állatorvosnál kezde-
ményezze kutyája megjelölését (chip), illetve a koráb-
ban már megjelölt kutyák regisztrációját.
Az a kutyatulajdonos, aki az adatszolgáltatási 
kötelezettségének nem tesz eleget, az állatvédelmi 
bírságról szóló rendelet szerint 30.000-90.000 forintig 
terjedő bírsággal sújtható.
2013. január 1. napja után a 4 hónaposnál idősebb kutya 
már csak chippel (transzponderrel) ellátva (és regiszt-
rálva) tartható. Ha valaki az állat kötelező megjelölését 
nem végezteti el, 45.000-135.000 forintig  terjedő 
állatvédelmi bírsággal sújtható.
A fentiek betartását a jegyző és a Járási Állategészség-
ügyi Hivatal ellenőrzi.

Az ebek veszettség elleni védőoltása évente a tulajdo-
nos kötelezettsége.

A helyi ebnyilvántartás vezetése érdekében kérem a 
kutyatartókat, hogy a kipostázott adatlapot kitöltve 
2015. február 13-ig juttassák vissza az Önkormányzat-
hoz.
Kérem, szíveskedjenek a hivatkozott jogszabályi 
rendelkezéseknek eleget tenni!
                                                                                         
Bahil Emilné dr. s.k.                                                                                         
jegyző

Stekly Zsuzsa 
zománcművész
kiállítása
SZERZŐ ZELENAY VIKTÓRIA FOTÓ WWW.ZOMANCMUVES.HU 

2014 decemberében Erdélyi Sándor festőművész nyitot-
ta meg Stekly Zsuzsa kiállítását Zebegényben. Munkái 
olyan feledhetetlen vizuális élményt nyújtottak látogatói 
számára, hogy szinte már úgy érezhették, maga az  
alkotó személyisége kelt életre általuk. A kiállítás han-
gulatát - látogatásom alkalmával - még a Gitár Műhely 
növendékeinek játéka is emelte, mi több segített Stekly 
Zsuzsa gondolatvilágában jobban elmélyedni.

Stekly Zsuzsa tűzzománc iránti szeretete, mely 
alkotásain egyértelműen tükröződik, magától értető-
dő volt, ugyanis egy zománcgyár mellett nőtt fel. Így 
a gyár lett szakmai tanítómestere. Később Pécsett a 
Művészeti Gimnáziumban reklámgrafikát tanult, az 
érettségit követően szíve mégis visszahúzta az ősi 
képzőművészeti technikához. Egyre erősödő szerete-
te és elkötelezettsége a tűzzománchoz vezette az 
oktatás felé, ezért évekig tanított a Táltos Művészeti 
Iskolában fiatalkorúakat, majd tudását már felnőttek-
nek is igyekezett átadni.  
Az ország több pontján tartott rendszeres kiállításai-
nak köszönhetően munkáit bárki megcsodálhatja, 
melyeken tisztán tükröződik belső érzelemvilága és 
az emberek iránti szeretete. Stekly Zsuzsa a követke-
zőképpen vall munkásságáról:  
„Az alkotó ember mindig nagy örömmel készül 
kiállításaira. Ilyenkor dől el, hogy munkája másnak is 
fontos-e, vagy csupán a ládafiának dolgozott.  
Az elvégzett munka öröme csak a legnagyobb 
műértő, a hétköznapi ember véleményével lehet 
teljes.” 
Köszönjük a művésznőnek, hogy részesei lehettünk 
ennek a gyönyörű kiállításnak!
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A falfirka
(Egy régi anekdota nyomán)

Újévnek reggelén, útban hazafelé,
Hószínszerű ház tűn ifjú hősünk elé.

Dudorász egy víg dalt, kedvesére gondol,
S egy hasas butykosból jó nagyokat kortyol.

Nagy-nagy boldogságát magában nem bírja,
S hogy tudja mindenki, a falra ezt írja:
Aki nem szereti a bort, a dalt s a nőt,

Az biz nem érdemli meg az új esztendőt!

Megcsikordult aztán óránk mutatója,
Egy úr ballag arra, s látni, lóg az orra.

Dúdolni nem szokott, tiszta józan szeme,
És a firka alá ezt írta a szene.

Hogyha iddogálnád savanyú boromat,
A harcias nőmmel élnéd a sorsodat,
S az én jó anyósom tanítana dalra,

Mondd te boldog ember, mit írnál a falra?

Körömi Ferenc

Háziorvosi rendelési idő:
A háziorvos rendelési ideje 2015. február 2-től 

az alábbiak szerint változik:

Hétfő, kedd, csütörtök, péntek: 	 10.00 – 12.00
Szerda: 				    13.30 – 15.30

 Szerdai napokon a rendelési időt követően előzetes 
bejelentkezés alapján is igénybe vehető az ellátás.

Bejelentkezés: 27/373-151

Tájékoztatom a Tisztelt Lakosságot, hogy a magánfőzés 
(saját fogyasztásra történő házi párlatfőzés saját 
tulajdonú desztillálóberendezésen) szabályozása a 
jövedéki adóról szóló 2003. évi CXXVII. törvényben 2015. 
január 1-jétől több tekintetben változott.

A magánfőzéshez továbbra sem kell engedélyt kérni, de 
a magánfőzésre szolgáló desztillálóberendezést a 
tulajdonszerzést követő 15 napon belül, illetve amennyi-
ben a berendezés megszerzése 2015. január 1-jét 
megelőzően történt, 2015. január 15-ig be kell jelenteni 
a lakóhely szerinti önkormányzati adóhatósághoz.

A bejelentésnek a következő adatokat kell tartalmaznia: 
név, lakcím, adóazonosító jel, a desztillálóberendezés 
vásárlásának (tulajdonszerzés) időpontja, a berendezés 
űrtartalma, és amennyiben a használatbavétel helye 
eltér a magánfőző lakcímétől, akkor a berendezés 
tárolásának, használatának helye. A saját fogyasztás 
céljából előállított magánfőzött párlat adómentessége 
2015. január 1-jétől megszűnt. Amennyiben tárgyévben 
a magánfőző állít elő párlatot, 1 000 Ft/év átalányadó-
fizetési kötelezettsége keletkezik. A magánfőzés utáni 
adóbevallást évente egyszer, az átalányadó-fizetési 
kötelezettséggel együtt, a tárgyévet követő év január 
15-ig kell megtenni, illetve teljesíteni Zebegény Önkor-
mányzat Jegyzőjéhez mint önkormányzati adóhatóság-
hoz (a 2015-ben előállított párlatról 2016. január 15-ig). 

Ha a magánfőző tárgyévben nem állított elő párlatot a 
berendezésen, nem keletkezik adóbevallási és adófize-
tési kötelezettsége. 2015-től a magánfőzésre vonatkozó 
kedvezményes szabályokat csak a gyümölcstermelő 
magánszemélyek alkalmazhatják, ezért az adóbevallás-
ban nyilatkozni kell arról is, hogy a magánfőző rendel-
kezik gyümölcstermelő területtel. Az 50 literes mennyi-
ségi korlát túllépése esetén haladéktalanul bejelentést 
kell tenni a vámhatósághoz, és a párlatot a vámható-
sággal egyeztetett módon meg kell semmisíteni.
A magánfőzött párlat kizárólag a magánfőző, családtag-
jai vagy vendégei által fogyasztható el, feltéve, hogy 
értékesítésre nem kerül sor. 
A magánfőzött párlat kizárólag alkoholtermék-adóraktár 
részére értékesíthető. Ez esetben a desztillálóberende-
zés bejelentéséről és az éves átalányadó megfizetésé-
ről kiállított önkormányzati adóhatósági igazolás 
igazolja a párlat eredetét. A bejelentésről és az 

adóbevallásról szóló nyomtatványok a Polgármesteri 
Hivatal ügyfélszolgálatán átvehetők.

Bahil Emilné dr. s.k.
jegyző 

Tájékoztató a magáncélú párlatfőzés 
bevallási szabályairól
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December 28-án zebegényi művészek és zeneművészeti növendékek adtak 
közös koncertet a templomban, az önkormányzat szervezésében. Az év utolsó 
vasárnapján rendezett ünnepi koncertre második alkalommal került sor, az előző-
höz hasonló nagy sikerrel. A családias hangulatú eseményen Hutter Jánosné pol-
gármester köszöntötte Dr. Karoliny Lajos háziorvost visszavonulása alkalmából 
és asszisztensét, Grósz Zoltánné Valikát, megköszönve sok évtizedes, áldozatos 
munkájukat.

FOTÓ MIKLÓSSY JÁNOS, APFEL ÁGNES

Évzáró koncert
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Felléptek: Forján Rebeka, Paulovits Boglárka, Polgár Balázs, Polgár Éva, Polgár László, Túri Péter, Várda Péter, a 
Zebegényi Gitárműhely növendékei: Gózon Dávid, Feke Boldizsár, Ferenci Noel, Kocsis Alíz, Krebsz Szabolcs, Krebsz 
Zoltán és felkészítő tanáruk, Medvigy Miklós, a Szőnyi István Általános Iskola és Alapfokú Művészetoktatási 
Intézmény furulya tanszakos hallgatói: Ledvényi Rita, Miklóssy Orsolya, Szabadkai Hanna, és felkészítő tanáruk, 
Pintér Kata Lilla, valamint a Napraforgó Kórus, Kuháné Tóth Edit vezetésével.



NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

Kétmilliárd forinttal több támogatást 
kapnak a hazai nemzetiségek
FORRÁS: LDU.HU

Negyvenről 100 millió forintra emelkedik jövőre az  
a pályázati keretösszeg, amely a 13 hazai nemzetiség 
anyanyelvi diáktáborainak megvalósítására fordítható. 
Az országos önkormányzatok és intézményeik műkö-
désére 666 millió forinttal több jut majd, a települési és 
területi nemzetiségi önkormányzatok több, mint kétszer 
annyi pénzből gazdálkodhatnak, feladatalapú támogatá-
sukra pedig negyedével nagyobb forrás jut.  
A 2015. évi költségvetési törvény külön fejezetben ren-
delkezik arról, hogy a nemzetiségi önkormányzatok által 
fenntartott intézmények beruházásaikhoz, fejlesztéseik-
hez egy 441,2 millió forintos központi alapból kaphatnak 
pénzt. „Most új a nemzetiségek képviselete az Ország-
gyűlésben, a szószólói intézmény és a szószólókból 
álló bizottság is. Tudtuk, ha most nem sikerül jelentős 

elmozdulást elérnünk, akkor valószínűleg soha.” Így fog-
lalta össze a magyarországi németek szószólója a 2015. 
évi költségvetési törvény előkészítésének jelentőségét. 
„Nemrég még senki sem hitte volna, hogy a nemzeti-
ségek parlamenti megjelenésével alig fél év alatt ilyen 
jelentős eredményt sikerül elérnünk. Ez a kétmilliárdos 
többlettámogatás most már a miénk, ennél a későbbiek-
ben sem adjuk alább!” Ritter Imre szerint ez az előrelépés 
a nemzetiségi szószólók mintegy féléves tevékenységé-
nek első igazán kézzelfogható eredménye. A szószólók 
jövő évi első feladatai között prioritásként szerepel majd, 
hogy Ritter Imre javaslatára sikerüljön elérniük, hogy a 
nemzetiségeket érintő törvényjavaslatokat előkészítőik 
minden alkalommal egyeztessék a nemzetiségek orszá-
gos önkormányzataival. 

1/2015. (I. 12.) Zebegény Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat határozata
Zebegény Német Nemzetiségi Önkormányzat Képvise-
lő-testület a Sebegin Hagyománymentő Egyesülettel 
megkötésre kerülő együttműködési megállapodást 
teljes terjedelemben megismerte, és változtatás nélkül 
jóváhagyja. 
Felhatalmazza az elnököt, hogy az együttműködési 
megállapodást írja alá, és az ügyben teljes jogkörrel 
eljárjon. Felelős: elnök. Határidő: azonnal.
2/2015. (I. 12.) Zebegény Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat határozata
Zebegény Német Nemzetiségi Önkormányzat Képvise-
lő-testület a Zebegény Német Nemzetiségi Önkormány-
zat és a Zebegényi Napraforgó Óvoda által 2014. 
december 10-én megkötött együttműködési megálla-
podást jóváhagyja. Felelős: elnök. Határidő: azonnal.

3/2015. (I. 12.) Zebegény Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat határozata
Zebegény Német Nemzetiségi Önkormányzat Képvise-
lő-testület döntött, és pályázatot kíván benyújtani az 
Emberi Erőforrás Támogatáskezelő által kiírt nyelvi 
környezetben megvalósuló nemzetiségi, népismereti, 
művészeti, hagyományőrző és olvasótáborok megvaló-
sulásának 2015. évi költségvetési támogatására.
Az igényelt támogatás összege: 700.000 Ft.
Az önkormányzat vállalja, hogy a regisztrációhoz 
szükséges 3.000 Ft regisztrációs díjat a 2015. évi 
költségvetéséből biztosítja.
Felhatalmazza az elnököt, hogy nyertes pályázat esetén 
a szerződést megkösse, aláírja, és teljes jogkörrel 
eljárjon. Felelős: elnökhelyettes, elnök. Határidő: 2015. 
január 29.

Az eddiginél több mint 50%-kal nagyobb támogatásra, összesen csaknem hatmilliárd forintra számíthat jövőre a 
központi kasszából a 13 nemzetiség. A december 15-én megszavazott központi költségvetési törvénybe ezúttal a 
hazai nemzetiségek parlamenti bizottságának is volt beleszólása. A 13 szószólóból álló grémium módosító 
indítványt nyújtott be, mely két dologra kért megoldást: egyrészt arra, hogy a magyarországi nemzetiségek 
központi büdzséből származó támogatása csaknem egy évtizede stagnál, másrészt pedig azt kezdeményezték, 
hogy a nemzetiségi önkormányzatok által fenntartott intézmények központi forrásból állhassák a pályázatból 
megvalósuló beruházásaikhoz, felújításaikhoz szükséges összeget, a pályázati önerőt.
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Idén tizenkilencedik alkalommal került sor a Magyar-
országi Német Önkormányzatok Napjára, amit minden 
évben az elsőként választott kisebbségi önkormányza-
tok 1994. évi megalakulásának évfordulóján ünnepel-
nek. A Budapest Kongresszusi Központban tartott 
gálaműsor fővédnöke Áder János köztársasági elnök 
volt, aki beszédében méltatta a magyarországi német-
ség történelmi érdemeit. A gálaműsor keretében adták 
át a legmagasabb német nemzetiségi kitüntetéseket, 
közöttük tizenkettedik alkalommal a Koch Valéria Díjat, 
amit magyarországi német nemzetiségi középiskolások 
kaphatnak kiemelkedő iskolai teljesítményükért és 
nemzetiségi területen végzett munkájukért. 
A gálaműsorban a különböző német nemzetiségi 
kulturális fesztiválokon elismerést szerzett együttesek 
léptek fel. A zebegényi általános iskolai énekkar a 2012. 
áprilisában, Városlődön megrendezett országos német 
énekkari versenyen nyert kitüntetéses arany minősítés 
mellett kapta ezt a szereplési lehetőséget. A gyerekek 
Csánkiné Tomeg Marianna vezetésével először a műsor 

kezdetén, a himnuszok eléneklésében vettek részt, 
majd a köztársasági elnöki beszédet követően adták elő 
önálló műsorukat. Büszkén mondhatjuk, hogy gyerme-
keink helytálltak a színvonalas műsorszámokat felvo-
nultató gálán, amit a közönség vastapsa is igazolt.

A cikk az LDU sajtóanyagának felhasználásával készült.

Iskolánk énekkara a Budapest 
Kongresszusi Központban lépett fel
SZERZŐ BODOR KORNÉLIA FOTÓ BÖLCSKEY MIKLÓS
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Pálmai Béla három évvel ezelőtt indított kezdeménye-
zésére Zebegény, Nagymaros és Kismaros minden év 
januárjában együtt emlékezik a magyarországi német-
ség tragédiájára. A 70. évfordulón Zebegény adott 
otthont a közös főhajtásnak. A megemlékező közössé-
get Hutter Jánosné polgármester, Faludi Károly nemzeti-
ségi elnök és Polgár László, a Nemzeti Emlékezés 
Harangja Alapítvány alelnöke köszöntötte. A zebegényi 
iskolások megrendítő emlékműsorát követően Dr. Beer 
Miklós megyéspüspök mondott gyász- és hálaadó 
misét. Csuka Tamás református püspök a szentmise 
után tartott beszédében a rabszolgasághoz hasonlította 
az elhurcoltak sorsát, Harrach Péter országgyűlési 
képviselőnk pedig azt emelte ki, hogy az elhurcoltak 
egy őrült eszme ártatlan áldozatai voltak, és csak a 
keresztény értékrend az, ami megvédheti az embereket 
az ilyen cselekedetektől. A koszorúzás helyszínén Ritter 
Imre, a magyarországi németek parlamenti szószólója 
hívta fel a figyelmet annak fontosságára, hogy most 
már olyan országban élhetünk, ahol senkit sem érhet 
hátrány a származása miatt, és ahol hagyományaik 
megtartásában támogatják a nemzetiségeket. 
Az elhurcoltak emlékére 1989-ben állított kopjafánál a 
zebegényi és a meghívott települési és nemzetiségi 
önkormányzatok, Harrach Péter országgyűlési képvise-
lő, Ritter Imre parlamenti szószóló, a zebegényi nemze-
tiségi alapítványok és egyesületek, az egyházközség és 
a hozzátartozók helyezték el az emlékezés virágait.

„Hős apáink, testvéreink 
sohasem felejtünk”
SZERZŐ BODOR KORNÉLIA FOTÓ VÁLI MIKLÓS

Január 11-én emlékeztünk a 70 éve történt „málenkij robotra”. A településünkről 
elhurcolt 111 fiatal férfi és nő közül 31-en nem tértek haza. Ma már csak hárman 
élnek azok közül, akik túlélték a fogságot: Dunai Antalné szül. Kurzbacher Anna, 
Zoltai Jenő és Hirling György, aki hosszú idő után látogatott haza Zebegénybe, 
hogy részt vegyen a megemlékezésen.
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Búcsúzás Katinktól, 
Szikriszt Péternétől!
Nincs nagyobb a fájdalomnál, mely egy jó anyát sirat…
Hat évvel ezelőtt így búcsúztattam Kati Édesanyját a 
Farkasréti temetőben, aki 95 éves volt.
Most így búcsúzunk Katinktól is, pedig ő csak 62 éves.
Zichy Gyula költő gondolatait idézem:

„- Egy asszony halt meg itt az éjjel, - szól a közömbös 
idegen.
- Jó asszony volt, - így a rokonság, - hja, nincs maradás 
idelenn.
- A pap azt mondja: hívő lélek volt, - az orvos: egy nagy 
betegem.
- A gyászoló család lélekben átölelve a koporsót azt 
mondja: meghalt az Édesanyánk!”
Katikánk!
30 éves hűséges szolgálatod után nagy-nagy szomorú-
sággal búcsúzunk tőled! Hitünk és reménységünk, hogy 
a Mennyország kapujában vársz bennünket!
Addig szívünkben élsz tovább, - nem felejtünk!

Köszönjük jóságodat, - nyugodj Békességben!
László atya

Emberek!
Soha ne fogjatok egymásra fegyvert!

Amikor megszülettem,
lángolt a világ körülöttem.

Szívemben rettegés magvai csiráztak,
szavakkal kimondhatatlanul

néma kín gyötört nappal
és éjjel féltem lehunyni a szemem;

Szívem reménykedett,
hogy valahol messze
a lángoló föld felett

szemmel tartja a világot
egy mindennél hatalmasabb,

akiben bízni lehet,
aki megvéd, ha kérem.

Kezét felém nyújtja 
a pokoli éjben,

amikor lángolva ég
egy lezuhant repülőgép

és a légnyomástól
csörömpölve hull az ablaktábla

alvó kisöcsém ágyára…
Sziréna zúg 

és a gyerekek
kínmarcangoltan remegnek. Gyerekek,

akiknek sorsa árvaság lesz
kihűlt öröm, halott szeretet

gyerekek, kiknek a szíve
csupa vérző seb, akiket majd a gyilkosok

– mosolygó tigrisek –
árvaházakba gyűjtenek…

Emberek:
Soha, soha ne fogjatok egymásra fegyvert!

Vágvölgyi Ilona

Erzsébet nap után, Advent kezdetén a Szent Erzsébet 
Karitász Csoport egy teadélután keretében, jótékony 
célra adventi koszorúkat, asztaldíszeket készített, 
melyek templomban történt árusításából befolyt 
összeget szándékoztunk a  karácsonyi ajándékcsoma-
gokra fordítani.
Örömmel újságolhatjuk, hogy az így befolyt összeg 
39 500 Ft volt. Karácsonyi csomaggal kilenc családnak 
próbáltuk kicsit gondtalanabbá tenni karácsonyát.
Minden támogatónak köszönjük hozzájárulását!

Szent Erzsébet Karitász Csoport

Karitász hírek
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ORSZÁGZÁSZLÓ 										          FOTÓ APFEL ÁGNES
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FOTÓ APFEL ÁGNES 										          GLOSER-KERESZT
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Mikor hallottál először a málenkij robotról?
A rendszerváltozás után hallottam róla először. 
Azt tudtam, hogy nagyapám, Hirling János kint halt meg, 

és hogy gyomorbeteg volt. Azt is tudtam, hogy Ella néni 
is kint volt, de soha egy szót sem beszéltek róla.

Hogyan szereztél tudomást a naplóról?
A Szőnyi-kertben dolgoztam, mindennap elmentem 
Gyuri bácsiék háza előtt. Ő az apám unokatestvére volt, 
és családi fotók miatt sokszor bementem hozzá. 
Már néhányszor voltam nála, amikor ’94-ben azt 
mondta nekem: „Vera! Tudod te, hogy halt meg a 
nagyapád?” Mondtam, persze, hogy tudom. Oroszor-
szágban halt meg, beteg volt. Azt mondta erre: „Gyere 
csak be, mutatok erről neked valamit.”, és elém tett egy 
iratköteget, amit egyre elhűltebben olvastam. Döbbe-
netes volt szembesülni ezzel. Elhozni nem engedte a 
naplót, „Ki nem adom a kezemből!” - mondta. „Ha ide 
feljössz, elolvashatod, de oda nem adom.” Másnap 
náluk végigolvastam az egészet, teljesen kiborultam, 
hogy ez megtörténhetett velük. Az ember ismert 
mindenkit, akikről szó van benne, és hát sokkolt a 
dolog. Kértem, engedje meg, hogy nyilvánosságra 
hozzuk, és a többi rokon is megismerkedhessen ezzel 
az elképesztő történettel. „Szó sem lehet róla!”- vála-
szolta. Mondanom sem kell, hogy hetekig ezen törtem a 
fejem éjjelente. Ella nénivel egy házban laktunk, ő az 
anyám testvére, és semmit nem tudtam a részletekről.

Hogyan sikerült mégis elérni, hogy könyv legyen 
belőle?
Gyuri bácsiék mindig ősszel mentek vissza Amerikába, 
bementem hozzájuk elköszönni. Akkor váratlanul 
előhozta a naplót, a kezembe nyomta, és azt mondta: 
„Én már öreg vagyok… azt csinálsz vele, amit akarsz.” 
Krebsz Magdival, meg Jung Ágival nekiültünk, hogy 
megszerkesszük. Először úgy volt, hogy a zebegényi 

SZERZŐ BODOR KORNÉLIA FOTÓ APFEL ÁGNES

„Végig arra gondoltam, hogy így 
gyászolom meg a nagyapámat, ezzel 
a könyvvel”.

Családi fotók gyűjtése közben bukkant rá Krebsz György naplójára, melynek 
alapján megírta első könyvét az elhurcoltakról, amit még két kiadvány követett. 
Az általa életre hívott alapítvány számos megemlékezést, emléktúrát és zarán-
dokutat szervezett, díszpolgári címek adományozását, emléktáblák állítását, a 
Napraforgó utca elnevezését kezdeményezte. Willem Vera mindent elkövetett 
annak érdekében, hogy falunk történetének hősei számára méltó emléket állít-
son. Mindezt a Grófnő tevékenységéhez illő módon, a fiatalok bevonásával tette.
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újság lehozza havi részletekben, de azután mégsem így 
történt. Kezdtem utánajárni, hogyan lehetne kiadni, 
persze teljesen tapasztalatlan voltam ebben. Volt, ahol 
azt mondták, hogy ez egy „lerágott csont”, mit akarok 
vele. Végül Furucz Zoltán, a Váci Napló főszerkesztője 
segített, és ő adta ki.

Gondolom, ekkor kezdődött a gyűjtőmunka: fotók, 
dokumentumok felkutatása, riportok készítése a 
túlélőkkel. Akartak beszélni róla, vagy inkább elzár-
kóztak?
Sokan nem akartak beszélni. Volt, aki kerek perec 
megmondta: ő egy szót sem beszél, rendszerváltás ide 
vagy oda.

Meglepődtél ezen, vagy számítottál rá?
Engem nagyon meglepett. Igazán azt sem tudom, hogy 
Gyuri bácsi miért zárkózott el először, hiszen utána 
nagyon örült neki.

Hogyan kell elképzelni ezeket a jegyzeteket?
Ő eredetileg kis borotvapenge-papírokon, meg cigaret-
tapapírokon jegyezte le az eseményeket, ami nagyon 
veszélyes volt a számára. Rengeteget gondolkoztam 
rajta, hogy miért vállalta mégis a kockázatot, miért 
érezte, hogy írnia kell. És arra jutottam, hogy a sváb 
precizitás lehet az oka. A nagyanyám is ilyen volt, 
minden iratot szépen, gondosan elrakott. Gyuri bácsi 
idős korában is naponta írta a kiadásait, mindent 
feljegyzett. Ők így szokták meg. Később beszéltünk is 
vele erről, hogy ezért nem szabadott neki meghalnia, 
mert ez volt az ő küldetése. Így lett a falunak egy ilyen 
egyedülálló, hiteles tudósítása erről a tragikus ese-
ményről. Azokat a feljegyzéseket, amiket én kaptam 
tőle, már ő gépelte le magának Amerikában. 
Az eredeti írásokat nem láttam, szerettem volna fotót 
tenni róluk a könyvbe is, de sajnos azok már eltűntek.

A többi adatot honnan tudtad összeszedni?
Harmati Feri bácsi is lejegyezte kint a névsort. 
Ő előbb jött haza, és a jegyzeteit átadta Szusztor 
atyának. Sokszor átbeszélték annak idején, és ezek 
alapján egy teljes listát készítettek a 111 emberről, 
minden ismert adattal. Ez került bele a Historia Domus-
ba. Ez szerepel a könyvben is.

Azt mondtad családi fényképek miatt mentél be Gyuri 
bácsihoz, ezek szerint már korábban is gyűjtöttél régi 
dokumentumokat, fotókat. 
Igen. Először is Zebegényről gyűjtöttem mindenfélét 
már fiatal koromban, de 1980-ban férjhez mentem, és 
Pestre költöztem. Azután ’91-ben fölmerült, hogy 
hazaköltözünk, mert Kata lányom asztmás volt, és az 

itteni levegő jót tett neki. A férjem pedig a fejébe vette, 
hogy bérbe veszi a Fenyőgyöngye Éttermet, és azt 
fogja üzemeltetni. Azt kell mondanom, hogy egyáltalán 
nem örültem. Pesten jól éreztem magam, sokat jártam 
koncertre, színházba. De utóbb a legjobb döntésnek 
bizonyult, a gyerekek miatt. Nagyon jó gyerekkoruk 
volt, szabadon mozoghattak, ami Pesten elképzelhetet-
len lett volna, és mindenhova be tudtuk őket íratni: 
zenére, táncra és így tovább. Tehát, ekkor kezdtem a 
családi dolgokkal foglalkozni. Itt mindenki rokon, 
úgyhogy sok helyre mentem a fényképeket összeszed-
ni, de csak magamnak akartam gyűjteni. A fényképeket 
felnagyíttattam, és amikor ezt otthon egyre többen 
megnézték, azt mondták, hogy ki kellene állítani. 
Az első kiállítást ’94-ben meg is rendeztük a Fenyőben, 
óriási sikerrel.

Mi adta az energiát, elszántságot, hiszen mondtad, 
hogy nem volt könnyű sem az embereket szóra bírni, 
sem pedig megtalálni azt, aki kiadja a könyvet?
A képzeletemben mindig úgy volt, hogy a nagyapám 
idős volt és beteg, amikor meghalt odakint. 
De amikor 45 évesen foglalkozni kezdtem a témával, 
akkor szembesültem vele, hogy én éppen annyi idős 
vagyok, mint a nagypapa volt, amikor meghalt. 
Nagyanyám itt maradt egyedül egy 7 éves gyerekkel… 
keményen kellett dolgoznia. A könyv nagyon sok 
munka volt, de végig arra gondoltam, hogy így gyászo-
lom meg a nagyapámat, ezzel a könyvvel.

Hogy fogadták a könyvet a túlélők?
Örömmel fogadták. Borzasztó lehetett az a feszültség, 
hogy évekig nem beszélhettek róla, és most megtehet-
ték. Érdekes, hogy mindenki tudott újat mondani, más 
szemszögből látta a dolgokat. Ötven év elteltével 
beszélgettünk, és milyen élénken emlékeztek, hogyan 
indultak el, mit éltek át, hogyan érkeztek haza. 
Beléjük vésődött minden mozzanat, elbeszéléseik 
nyomán szinte hallja az ember a vagon ajtajának 
csapódását, a vonat zakatolását, átéli a rémületet, amit 
ők éreztek. 

Hogyan hatott a közösségre ez az embert próbáló 
időszak? Még inkább összekovácsolta őket?
Igen, azt gondolom, hogy még jobban összetartottak, 
mert egy közös tragédiát éltek át. És az derült ki, 
amikor beszélgettem velük, hogy odakint is nagyon 
empatikusak voltak egymással, és nagyon összetartot-
tak. Zebegényben Napraforgó már kicsi koruktól 
összekovácsolta a gyerekeket. Mesélték, hogy a 
fogságban Saki és Gumifa énekelték a gyönyörű 
népdalokat. Odakint esténként együtt énekeltek és 
imádkoztak, ez tartotta bennük a lelket.
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A Napraforgónál annyi élményt kaptak, olyan mély 
nyomot hagyott bennük a grófnő tevékenysége, hogy 
sokszor abból merítettek erőt.

Ebből a felismerésből következett a Napraforgó 
Emlékalbum?
Igen. A Napraforgóval egyrészt azért kezdtem foglal-
kozni, mert a beszélgetések során kiderült, hogy ezek 
az emberek mind ott gyerekeskedtek a VEZ-ben, 
másrészt annyira szerettem volna adni valamit, amivel 
kicsit örömet tudunk szerezni nekik. Sokat gondolkod-
tam, hogy mi lehetne az. Először a Virágegyletről 
rendeztünk egy kiállítást 1997-ben, ahol a grófnőnél 
tanult dalokat, verseket is előadtuk. Cservenák Puci 
néni 80 évesen felugrott beszélgetés közben, és 
megmutatta, hogyan táncoltak a „Ritka búza, ritka 
árpa” dalra. Persze hogy megtanulták a gyerekek, és 
Krebsz Pita tangóharmonikával kísérte őket.  Az ünnep-
ségre meghívtuk a Fótra hazatelepülő unokát, gr. 
Károlyi Lászlót és családját. Óriási sikere volt a rendez-
vénynek, főleg mikor a gróf „Karvaly” aláírással szép 
emléklapot osztott ki a megjelent csaknem száz 
VEZ-tagnak. Ezután elkezdtem a német dalokat, temp-
lomi énekeket összeszedni, 1998 karácsonyán tartottuk 
az első idősek karácsonyát „Édesanyám imakönyve” 
címmel. Énekeket, verseket adtunk elő, meg az ónémet 
gyertyás táncot, amit Zsombori Miklós, a zebegényi 
sváb tánckar vezetője tanított meg nekünk, mikor 
meghallotta, hogy idősekről van szó. Nagyon szépen 
sikerült. Bába Boriska néni, Heiszler Annus néni, Pintér 
Sári néni, mindenki jött oda sírva, hogy ez milyen 
gyönyörű volt. Láttam, hogy örömet okoz nekik, amikor 
a gyerekkoruk énekeit, táncait idézzük fel. Ennek 
örülnek igazán. Leginkább Pintér Sári néni szorgalmazta, 
hogy legyen ebből könyv. Akkor anyámmal elkezdtük 
összerakni a történetet, de sokáig nem volt pénz kiadni. 
Végül sikerült önkormányzati támogatást szerezni, és 
2004 karácsonyán megjelenhetett.

Ez egy egyedülálló történet.
Egy csodálatos mese. Egyik ámulatból a másikba estem. 
A kutatómunka során voltam a Levéltárban, a Magyar 
Rádió Archívumában, mindenfelé. Amikor a Széchényi 
Könyvtárban azt találja az ember, hogy korabeli orszá-
gos képeslapok tudósítanak kis mezítlábas zebegényi 
gyerekekről… ez egyszerűen fantasztikus. Nagyon sok 
segítséget kaptam ebben az idősektől is, és mindig 
egyre több és több adat, információ került elő. 
Még Pintér Klári néni is azt mondta, hogy korábban neki 
sem volt olyan kerek a történet, mint a könyv után.

Gondolom, a család is segített. 
Igen, az anyukám, a férjem, a testvéreim, főleg Klári és 

az unokatestvéreim is, Vali, Gabi és Zsuzsa a férjével. 
Nagyon jó hangulatú munkák voltak ezek. 
A gyerekeimnek néha már elegük volt, hogy túl nagy az 
irathalmaz, de amikor nagyobbak lettek, ők is besegí-
tettek, és amikor valami szép kiállítás vagy könyv 
létrejött, mindenki örült.

A Napló és a Napraforgó emlékalbum után megjelent a 
Regélő évek, mesélő képek c. munkád is, és számos 
fotókiállítást rendeztél archív képekből. Vannak még 
terveid?
Vannak tervek, csak mindig kevés az időm, és már 
lassabban is mennek a dolgok. Ha végiggondolom, 
hogy mi mindent csináltam annak idején: hajnaltól estig 
dolgoztam. És még a legnagyobb fáradtságban is volt 
energiám este, éjjel foglalkozni a fotók, dokumentumok 
rendezgetésével. Missziónak tartottam ezt a munkát, az 
égiektől kaptam hozzá az erőt.
A terveim közt szerepel a 2006-ban összeállított 
„Holtomiglan-holtodiglan” című fotókiállítás anyagának 
a kiadása könyv formájában. És szeretnék egy kis 
kiadványt képekkel arról, hogy mi mindent csináltunk a 
Sonnenblumen Alapítvánnyal. 1998 óta közel 80 
alkalommal tartottunk rendezvényt, elsősorban idősek 
karácsonyát, anyák napját, játszottunk mesejátékot, 
többször rendeztünk fotókiállítást, szerveztük a Duna-
kanyar Versmondó versenyeket, 2000-ben a millenniu-
mi ünnepségen dalban, versben, táncban mutattuk be 
falunk történetét, megünnepeltük a zebegényi apátság 
750 éves, a vasút 150 éves évfordulóját, nagyszabású 
ünnepséget rendeztünk a pedagógusoknak, akik egykor 
itt tanítottak, vagy itt jártak iskolába.
Kezdeményezésünkre az Önkormányzat posztumusz 
díszpolgári címet adományozott gr. Károlyi Lászlónénak, 
és sikerült elérnünk, hogy ahol tevékenykedett, és 
gyermekbirodalma volt, ismét „Napraforgó” utca 
legyen. Gyönyörű időszak volt. Csánki Mariann fiatal 
zenetanárként nagyon nagy segítségünkre volt a Dalkör 
vezetésével. Most minden elismerésem az övé, hogy a 
Nemzetiségi Napon az elhurcoltak történetével foglal-
koztak a tanulók, és az iskolában előadott gyönyörű 
megemlékezéssel a falut is megörvendeztették.

A jelen eseményeiről is gyűjtöd a dokumentumokat, 
felvételeket, fotókat. Van-e valaki a családban, aki 
folytatja majd, amit te elkezdtél?
Igen, ezt nem lehet abbahagyni. Csak mindig kevés az 
időm, ugyanakkor a munkát sem akarom feladni, mert 
nagyon jól érzem magam a munkahelyemen, és boldog 
vagyok, hogy ott lehetek. Úgy gondolom, Hanna 
unokám lesz az, aki folytatja. Nagyon szereti nézegetni 
velem a képeket, hozza a nagyítót és kérdezgeti, ki ez, 
ki az. 
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1920. 01. 05-én született Zebegényben. A 4 éves elemi 
iskolát Zebegényben végezte, aztán Nagymaroson 4 év 
polgárit.  Sokat tevékenykedett a Napraforgónál, az ott 
töltött cserkészélet meghatározó volt életében.  Ő volt 
a Tölgyfa, molyhos és csak úgy emlegették a faluban: 
Molyos. A grófnő Himmer Istvánnal, Bánkúti Karcsival, 
Csongrádi Janival és Dunai Tónival együtt beíratta a pes-
ti Berlitznél angol tanfolyamra, többször hívta segíteni 
a pesti Károlyi palotába a jótékonysági bálokra, estek-
re, esküvőkre. 1941-ben vonult be katonának, és bár 
újoncot nem lehetett a frontra küldeni, őt mégis kivitték 
az orosz frontra.  Alighogy leszerelt, máris bekerült a 
málenkij robotra elhurcoltak közé, ahonnan nagyon be-
tegen, csontsoványan érkezett haza 1947. július 27-én. 
Felgyógyulása után egy amerikai cégnél, a Motoroil-
nál helyezkedett el. Az átélt szörnyűségek után úgy 
gondolta, jó lenne külföldre menni egy pár évre, amíg 
itthon rend lesz. Beadta az útlevélkérelmét, szinte re-
ménytelen volt, hogy megkapja, mégis sikerült Párizsba 
kijutnia. Zebegényben édesanyjánál nyaralt többször 
dr. Buga, aki az útlevélosztályon dolgozott, valószínűleg 
neki köszönhette. A Motoroil párizsi kirendeltségén 6 
évig dolgozott, aztán Londonba került, megházasodott. 
1956-ban segített tolmácsolni a menekült magyaroknak 
(ekkor találkozott Sasvári Karcsival is, aki másnap reggel 
indult Kanadába). Az események hatására feleségével, 
Orsival New Yorkba mentek, majd Floridában teleped-
tek le. 1967-ben indultak először haza, de csak Orsi jött 
Zebegénybe, Gyuri bácsi Németországban maradt, oda 
utazott édesanyja és István öccse, hogy találkozhas-
sanak. A 70-es évektől látogattak haza gyakrabban, 
mindig májusban jöttek, és októberben repültek vissza. 
Sokszor emlegette, hogy jó lenne egy havas karácsonyt 
Zebegényben tölteni, de aztán nem sikerült. 
1999. október 13-án érkeztek haza Floridába, és másnap 
meghalt. 

Krebsz György (Molyos)
SZERZŐ, FOTÓ PAULISINECZNÉ WILLEM VERA

Örömmel vitte be az iskolába a könyvet is,
amikor a málenkij robotról tanultak.

Melyik témával szerettél leginkább foglalkozni, 
melyikre emlékszel szívesebben?
Mindegyik könyvvel élmény volt foglalkozni. Szeretem 
a régi iratokat, képeket nézegetni. Micsoda szép fotókat 
készítettek akkoriban! Borzasztóan izgalmas, amikor 
rájössz valamire, miközben nézed azokat a gyönyörűsé-
ges fényképeket, keresztleveleket. Amikor észreveszed, 

hogy ki kire hasonlít az utódok közül. 
Találsz valamit, amiről már hallottál egyszer, aztán 
addig mész, amíg a végére nem jársz. Ez nagyon jó 
érzés. És ami még igazán szívmelengető, amikor annak 
idején, az emlékműsorokon az unokák olvasták fel a 
saját nagyszüleik szövegét, látni lehetett, hogy más-
képp élik meg, mélyen meghatódnak. 

Köszönöm a beszélgetést, sok erőt és jó egészséget kí-
vánok a terveid megvalósításához!   
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Iskolai hírek
2015. január–február
Január 10. 
„Egri csillagok” Országos 
Tehetségkutató Rajzverseny
Eredmény: egy különdíj  (Hegedűs Balázs) és a Vándor-
serleg 
Csapattagok: Antal Márton, Baka Panna, Hegedűs 
Balázs, Hutter Zsófia Csenge, Tóth Tünde Johanna, Tóth 
Zoltán 
Január 11. 
Az énekkar „Málenkij robot” c. előadása a templomban, 
illetve szereplése a Magyarországi Német Önkormány-
zatok Országos Gáláján
Január 12. 
Valter Ferenc operaénekes operát népszerűsítő órát 
tartott a 3-4. osztály részére
Január 19. 
Szőnyi-nap: iskolai kirándulás a budapesti Balassi 
Intézetbe és a Parlamentbe
Január 22. 6. óra
A magyar kultúra napja
Január 26-tól 
Szülői értekezletek
Január 29. 16.30 
A fafúvós tanszak félévi hangversenye
Január 30. 16.30 
A zongora tanszak félévi hangversenye
Február 7. 
Az énekkar szereplése a csepeli sváb hagyományőrző 
bálon
Február 12. 16.00–19.00 
Alsós farsang
Február 13. 17.00–21.00 
Felsős farsang
Február 25. 14.30 
Kistérségi német nemzetiségi vers- és prózamondó verseny

Ovi Óvó Börze 2015. február 14-én, szombaton 9.30–11.00 
között a Napraforgó óvodában.

Feleslegessé vált, de még jó állapotú RUHÁKAT, JÁTÉKOKAT, MESEKÖNYVEKET
gyűjtünk, amiket a börzén jelképes áron értékesítünk. A bevétel teljes össze-
gét az óvoda kapja. A felajánlásokat a börzén vagy a börzét megelőző pénte-
ken (02. 13.) veszik át az óvónők. Az esetlegesen megmaradó holmik karitatív 

szervezethez kerülnek.
A rendezvény nyitott, így az óvodás gyerekeken és szüleiken túl minden 

zebegényi és környékbeli érdeklődőt is szeretettel várunk! 
HOZZA…VIGYE…SEGÍTSE!

Napraforgó Óvoda
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Rajzverseny
SZERZŐ VARGA RÓZA ERZSÉBET FOTÓ VARGA RÓZA ERZSÉBET, ANTAL JÁNOS

2014. végén érkezett a hír, hogy iskolánk tanulói közül 6 gyermek is bejutott az „Egri csillagok” 
Országos Tehetségkutató Rajzverseny döntőjébe. Január 10-én az egri Eventus Művészeti Szakközépiskolában 
került sor a megmérettetésre. Az „Egri csillagok”-ból felolvasott részlet alapján kellett a pályaműveket elkészíteni. 
Az eredményhirdetést nagy izgalommal vártuk. Hegedűs Balázs különdíjban részesült, és legnagyobb örömünkre  
a vándorserleget is csapatunk hozhatta el. Szeretnék köszönetet mondani Hutter Jánosné polgármester asszony-
nak, az iskolatitkárunknak, Molnár Editnek, Antal János apukának, a KLIK dolgozóinak, hogy biztosították a kényel-
mes utazásunkat. Gratulálok még egyszer a kis csapatnak, akik Egerben öregbítették iskolánk hírnevét.  
Tavaly Láncz Levente mérkőzött, és jó eredménye alapján felvételi vizsga nélkül bejutott ebbe az intézménybe.  
Az idén Tóth Zoltán kíván felvételizni ide. Felkészülésében maximálisan támogatom.
Köszönet a vendéglátó Eventus Művészeti Szakközépiskolának, akik kényelmes kollégiumi elhelyezéssel,  
finom ételekkel, érdekes esti „Cifra kapu” városnéző sétával, művészeti foglalkozásokkal, a verseny barátságos 
lebonyolításával gazdagították életünket.

Biztonságos közlekedés gyermekszemmel
RAJZPÁLYÁZATI FELHÍVÁS

Kategóriák:
óvodás (3-6 év)

alsó tagozatos (7-10 év)
felső tagozat (11-15)

Alkalmazható technikák:
grafit, színes ceruza, zsírkréta, lino, tus, tempera, olaj, diópác, szénrajz

A pályamunkákat a Pest Megyei Baleset-megelőzési Bizottság részére legkésőbb 2015. április 20-ig az alkotó 
adataival együtt kell megküldeni (név, életkor, lakcím, iskola).

1139 Budapest, Teve utca 4-6.
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Advent, Advent das Lichtlein brennt…
SZERZŐ PAULIKNÉ PETYERÁK BERNADETT FOTÓ NAPRAFORGÓ ÓVODA

December - Karácsony hava, advent időszaka. Advent 
(az adventus a latin eljövetel szóból ered) a katolikus 
egyházi év kezdete és a karácsonyi ünnepkör bevezeté-
se. Első nyomai az V. században már fellelhetőek, 
általánosan a VI. században terjedt el. Elődeink még 
rorátéval, betlehemes játékokkal, diós és mákos kalác�-
csal készültek a karácsony megünneplésére.
A december ma is mindenütt a készülődés, az ünnepvá-
rás ideje. Ünneplőbe öltöztetjük házunkat, lakásunkat, 
ajándékokat veszünk szeretteinknek, adventi jelképek-
kel díszítjük környezetünket, így jelezve az ünnep 
közeledtét. Még ma is megmaradtak a népszokásaink. 
Úgymint az adventi koszorú készítése. A fenyőágból 
font koszorú négy gyertyája közül advent minden 
vasárnapján egyet-egyet meggyújtunk, várva az 
ünnepet.  Így tettünk az óvodában is, mindhárom 
csoportban készítettünk a gyerekekkel együtt adventi 
koszorút. A mindennapi gyertyagyújtást izgatottan 
várták, s előre megbeszéltük, hogy aznap ki fújja el a 
gyertyát.
Szerettük volna a gyerekek számára izgalmasabbá és 
könnyebbé tenni a várakozást, ezért adventi kalendári-
umot készítettünk, mindegyik csoportban mást és mást. 
Az egyik csoportban zsákocskákban rejtettünk el 
kívánságokat, amit előre megbeszélünk a gyerekekkel. 
Minden nap izgulhattak, vajon kinek a kívánsága 
teljesül aznap. Ez a kívánság lehetett a naposi feladat 
ellátása, vagy kedvenc mese felolvasása, esetleg a 
sziklakápolnában található Betlehem meglátogatása.
Egy másik csoportban szalmaangyalkákat készítettünk a 
gyerekekkel, amit az adventi időszakban mindennap 
másik gyermek vihetett haza.
A gyermekek ”főszereplői” ennek az ünnepkörnek, hisz 
december 5-én a Mikulás nekik hozott ajándékot. 

Luca napján (dec. 13.) régen a gyerekek járták körbe 
lakhelyüket jókívánságaikkal, amiért jutalmat kaptak 
(kotyolás).

„ Luca, Luca kitty- kotty, kitty- kotty,
Néném asszony litty- lotty, litty- lotty.
Tikjaik, lúdjaik jó tojók legyenek,
Százat tojjanak, ezret költsenek!”

A Luca-napról mi sem feledkeztünk meg. Luca-búzát 
ültettünk, és közben ismételgettük az ehhez kapcsolódó 
mondókákat. A gyerekek mindennap locsolták, gondoz-
ták a kis növényeiket, s izgatottan figyelték, vajon 
kinek hajt ki először a búzája.
Természetesen az ünnepléshez a hagyományos ételek, 
a mézes sütemények is hozzátartoznak. A gyerekekkel 
mézeskalácsot készítettünk. Együtt gyúrtuk, lapítottuk, 
szaggattuk, díszítettük a formákat, amit aztán ajándék-
ba adtunk szüleiknek, szeretteiknek. Az ünnepi asztalt 
ezután a Luca-napon elültetett búza díszítette, ami 
karácsonyra minden gyerek kis poharában dúsan 
kihajtott.
Minden csoport különleges, mozgalmas játékokkal 
készült az adventi gyertyagyújtásra, melyre vendégség-
be hívtuk a szülőket, rokonokat is. A Pillangó csoport 
gyerekei gitáros kísérettel adtak elő karácsonyi dalokat. 
A Vackor csoport tagjai karácsonyi köszöntőt, kántálók-
ká váltak egy délután erejéig. A Panda csoport tagjai 
pedig zenés táncos gyerekjátékokkal, karácsonyi 
versekkel, dalokkal kedveskedtek szüleiknek.
Ahogy közeledett az ünnep, úgy öltöztettük egyre 
szebb, díszesebb ruhába a lelkünket is. Ez a sok-sok 
apró esemény, amellyel az ünnepre készülődtünk, 
igazán mozgalmassá tette az advent négy hetét. 
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A hangszer tervezgetését egy belső indíttatásnak 
engedve körülbelül tíz évvel ezelőtt kezdte Bogányi 
Gergely, mely fejlesztéséhez Bolega Attila főkonstruk-
tőr, Üveges Péter Attila főtervező, dizájner, valamint  
Cs. Nagy József zenetechnikus és intonációs szakember 
neve is fűződik. Batta András zenetörténész szerint 
„sikerült realizálni, létrehozni azt a zongorahangot, 
hangzást, amely Bogányi Gergely fejében, szívében, 
lelkében korábban megszületett, s amely nem hagyta 
nyugodni”. 
Községünk díszpolgára szerint az új zongora erőteljes, 
tiszta, egyenes hangon szól, nagyon gazdag a felhang-
rendszere, amely „emberibb, barátságosabb” hangzást 
jelent, mint ami a mai modern zongorákat jellemzi.
A hang lecsengési ideje is megnőtt. De arra is figyeltek 
a fejlesztése során, hogy a hangszer „bírja a strapát”, és 
kevesebb karbantartást igényeljen elődeinél.  
A Bogányi-zongora sok apró részletében különbözik a 
mai modern zongoráktól, a legfontosabb talán az, hogy 
a hangszerek „lelke”, az úgynevezett rezonáns lap nem 

fából készült, hanem karbonkompozitból, továbbá a 
páncéltőke is új formát kapott, és miközben a legtöbb 
zongora átlagosan 6.000 alkatrészből készült, addig a 
Bogányi-zongora 18.000 alkatrészből áll.  
A zongora alakja különösen fontos szerepet játszott a 
fejlesztés során, ami „egyrészt az akusztikát javította, 
másrészt egy spirituális üzenetet is hordoz, kifejezve, 
hogy a zene valójában lelki utazás” – mondta a zongo-
raművész. A kísérleti példányon kívül eddig két darabot 
gyártott a Zengafons Kft., mely szeretné az új magyar 
hangszerrel a nemzetközi piacot is meghódítani.  
Dr. Komoróczki István, a Zengafons Kft. ügyvezető 
igazgatója elárulta, hogy az ára körülbelül 200 ezer euró 
(csaknem 64 millió forint) lesz. Reisinger Gábor, a New 
York-i Klavierhaus vezetője elmondta, hogy a zongoris-
ták - a vonósokkal ellentétben - mindig meg kell, hogy 
elégedjenek azzal a hangszerrel, amelyet egy-egy 
koncertterem nyújt a számukra.  
„A Bogányi-zongora a zongoristák évtizedes szenvedé-
seire adott választ. Az ipart legyőzte a művészet”.

Bemutatták a Bogányi-zongorát
SZERKESZTŐ ZELENAY VIKTÓRIA FOTÓ MOHAI BALÁZS FORRÁS MTI, HVG.HU

Bogányi Gergely Kossuth-díjas zongoraművész január 21-én mutatta be a Zene-
akadémián -a magyar kultúra napja alkalmából- új fejlesztésű, futurisztikus kül-
sejű hangversenyzongorájának sokoldalú képességeit.
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Sváb Receptek - Húsételek I.
GASZTRONÓMIA
SZERZŐ JUNG KÁROLY FOTÓ JUNG TÍMEA

Elődeink kevesebb húst fogyasztottak. Disznóöléskor 
került gyakrabban hús az asztalra, mivel szinte minden 
háznál hizlaltak malacot.
Disznóölés (Schweine schlachten)
A disznóöléshez előző nap fel kellett készülni. Meg 
kellett sütni a kenyeret, amit a hurkába tettek. Zsemlét 
csak jóval később kezdtek használni a disznóöléshez. 
Megtisztították a hagymát és fokhagymát, előkészítet-
ték a szükséges edényeket és eszközöket (rémfa, 
forrázó teknő, katlan, hurkapálcák kihegyezése). A 
disznó már előző este nem kapott enni.
Mit ettek a disznóölés reggelén? Természetesen először 
ittak egy kupica fogó pálinkát, hogy jobban menjen a 
disznó megfogása. Amikor leszúrták a malacot, a 
véréből a következőt készítették: véres-májas hagyma 
tojással. A szúrás után következett a forrázás. A disznót 
forrázó teknőbe tették, a katlanban már lobogott a víz, 
melybe egy fél vödörnyi hideg vizet öntöttek, hogy a 
leforrázott disznó szőre ne süljön be a bőrébe. Ezután 
levakarták a szőrét. Létrára tették a disznót, és éles 
késsel még egyszer átborotválták. Lemosták hideg 
vízzel, a hátsó lábain a bőrt felvágták, és az inaknál 
fogva a rémfára felakasztották. Kihúzták alóla a teknőt, 

majd megkezdődött a gázzal való pörzsölés. A feketére 
pörzsölt disznót meleg vízzel megmosták, hogy fölpu-
huljon a megpörzsölt bőr, majd késekkel levakarták az 
égett felületet.
Mikor már szép tiszta volt az állat, gyönyörű sárgás 
színűvé vált a bőre. Az egész disznót még egyszer 
lemosták. Ezután kezdődött a disznó feldolgozása. 
A sonkákat, szalonnákat kikanyarintották, és a többi 
húst is kitették a hidegre hűlni. A félbe vágott disznó 
fejét a tokaszalonna levágása után a többi hússal 
együtt katlanba tették.
A kolbász készítése a húsok ledarálásával kezdődött. 
Fontos az arány, hogy sovány és zsíros hús megfelelően 
legyen benne. Ezután vajlingba tették és fűszerezték a 
következőképpen. 10 kg húshoz adtak 20 dkg paprikát, 
4-5 dkg borsot, 7 dkg fokhagymát háromszor átdarálva, 
majd az egészet alaposan összekeverték. Időnként 
megkóstolták, és még ízlés szerint fűszerezték. Ha 
megfelelőnek találták az ízét, következett a kolbász 
töltése. Itt vigyázni kellett, hogy levegő ne kerüljön 
a bélbe töltés közben. Ha ilyen történt, ott a kolbászt 
tűvel megszurkálták, így a bél a húshoz tudott száradni. 
Töltés után a kolbászt rúdra akasztották, szikkadni 
hagyták, majd megfüstölték. Ha egy füstölőnek jó híre 
ment, akkor a szomszédok és falubeliek is oda vitték 
füstölni a kolbászt és a sonkát. A füstölőt leggyakrab-
ban fűrészporral fűtötték. Hideg füstön füstöltek, hogy 
a zsír ne olvadjon ki a kolbászból.

Tisztelt Olvasók!
A Zebegényi Hírnök szívesen várja az Önök által írt 
cikkeket, híreket, felhívásokat, olvasói leveleket és 
véleményeket. Annak érdekében, hogy a lap minél 
színesebb legyen, számítunk az Önök írásaira, 
ötleteire, javaslataira, amiket a zebegenyiujsag@
zebegeny.hu címre küldhetnek el, vagy személyesen 
leadhatnak a Polgármesteri Hivatal titkárságán.

A SZERKESZTŐSÉG
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Az 1920-30-as évektől a falusiak közül egyre többen 
jártak el dolgozni a fővárosba, s aki nem, az a helybeli 
földeken, bányákban talált munkát. Szükség volt arra, 
hogy amíg a felnőttek dolgoznak, a gyerekekre valaki 
felügyeljen. Fischer Borbála képzett óvónő volt, és a 
malomban „magánóvodát” működtetett. Persze ez egy 
egészen egyszerű, inkább gyermekmegőrző volt. 
Felmerült a zebegényiekben egy „valódi” óvoda igénye. 
Klebelsberg Kunó vallás- és közoktatásügyi miniszter 
működése alatt országos iskola- és óvodaépítő program 
indult. A környék képviselőjelöltje, Karafiáth Jenő 
választási programjában megígérte, hogy Zebegény is 
bekapcsolódhat az óvodaépítő programba. Ez így is lett. 
Az Alföldön több száz olyan típus-óvodát építettek föl, 
mely Zebegényben is létesült. Ez a mi jelenlegi óvo-
dánk. Eredetileg egy tanteremmel és egy szolgálati 
lakással épült. Mára már többször kibővítették, - utoljá-
ra 2014-ben Buzgó Csanád tervei alapján -, de az 
eredeti vonásai még felismerhetők. 1931-ben elkészült 
az óvoda és a Zala megyéből érkezett Kappel Erzsébet 
- későbbi Hegyeshalmi Jánosné (1900-1961) - óvónő 
megkezdte működését. 
1927-ben hirdetmény jelent meg Pest környéki vasútál-
lomásokon, hogy Zebegényben nyaralótelkeket parcel-
láznak. 
A nyaralótelep kialakítása Luczenbacher Pál újvölgyi 
téglagyárának felszámolásával kezdődött. A téglagyár 
téglavetőjében 1873-ban mamutvázat találtak. 
A téglagyárhoz két munkáslakás is tartozott a patak két 
oldalán. A Márianosztrai út bal oldalán a második ház 
alapjaiban még ma is emlékeztet eredetére.

Vasárnaponként megindult először az érdeklődők, majd 
a friss tulajdonosok sora Zebegénybe.  A telep telektu-
lajdonosai 1929-ben megalakították a Zebegény-Újvögy 
Fürdő- és Üdülőtelep Egyesületet, mely rövid ideig 
működött, szerepét 1936-tól a Zebegény-Újvölgy 
Nyaralótelep Egyesület vette át.  Sok-sok tervük, mely 
a környék rendezésére, játszótér, sporttelep, fürdőtelep 
kialakítására vonatkozott, a világégés miatt kudarcba 
fulladt.
Még 1936-ban felvetődött egy kápolna építésének 
szükségessége, melyet 1944-re – a háború ellenére - 
sikerült megvalósítani. 1948 szeptemberében a kápol-
nát meglátogatta a Zebegényben 128 fiatalt bérmáló 
Mindszenty József bíboros, hercegprímás. 
Az újvölgyi Bőszobi patakon túli terület közigazgatásilag 
1958-ig Szobhoz tartozott, mivel addig Szob hallani sem 
akart a Zebegényhez közelebb lévő nyaralótelep 
átcsatolásáról. 
A háborúval Zebegényben is eltűnt a béke és a nyuga-
lom. A világégés kezdeteként több hónapra családjaik-
kal együtt lengyel menekült tisztek érkeztek. Ezeket a 
„jólelkű, bizalomgerjesztő, barátságos embereket” (a 
Historia Domus szerint) szeretettel fogadta be a falu. 
A háborúba való belépésünkkel a legényeket, férfiakat 
besorozták, elmentek harcolni.  
1944. december 19-én Törökmező felől jöttek a szovjet 
csapatok, nem kis riadalmat keltve a lakosságban. 
Komolyabb harcok a faluban nem voltak, de a szobi 
Ipoly-híd bombázása maradandó nyomokat hagyott az 
itthon maradottakban. Zebegényben a pihenő szovjet 
csapatok állomásoztak, hosszabb ideig rettegésben 
tartva a helyi lakosságot. 
A háborúban tizenegyen haltak hősi halált: Adamek 
János, Bazsó István, Csongrádi János, Fieszl Mihály, 
Gabula József („Csónakos”), Gabula József („Szepi”), 
Gaszner Ferenc, Glózer József, Hernádi Lőrinc, Markovics 
Pál, Putnoki Ferenc. Többen évek után hadifogságból 
kerültek haza. Hat zsidó származású elhurcolt – Lengyel 
Julianna, Perlusz Mórné, Volk Etelka, Volk Gizella, Volk 
János, Volk Teréz - további sorsa ismeretlen. 
Hét szovjet és két magyar katona nyugszik a zebegényi 
temetőben, mint hősi halottak.
Nagy megrázkódtatás volt a falu életében 1945. január 
5. Ezen a napon 111 fiatalt vittek el német származása 
miatt a Szovjetunióba „málenkij robot” kényszermunká-
ra, hogy onnan két és fél év után harminceggyel 
megfogyatkozva, sok-sok szenvedést megélve térjenek 
haza. 

Zebegény múltjából XII.
SZERZŐ CSÓKÁNÉ SALAMON MELITTA

A Szőnyi István Emlékmúzeum 
téli nyitva tartása:

 

November 01-február 28-ig:

péntek, szombat, vasárnap 10.00-16.00 között. 

Ettől eltérő időben előzetes bejelentkezés szükséges 

a +36-30/409-1829 telefonszámon.
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Telt ház volt a Zebegényi Fonó 
Egyesület Márton-napi táncházában 
és adventi készülődésén
SZERZŐ BERECZKY BENCE FOTÓ ZEBEGÉNYI FONÓ EGYESÜLET

Jó volt látni, hogy a Zebegényi Fonó Egyesület hagyo-
mányos, Márton-napi táncházában idén még több fel-
nőtt és gyermek táncolt közösen, mint a korábbi évek 
hasonló alkalmain. A körülmények a lehető legjobbak 
voltak: Mérei Anita és Turáni Csongor személyében 
kiváló zenészek muzsikáltak, és fáradhatatlan vezetőnk 
Tóth Zoltán volt, aki egyben a könyvtárban tartott, min-
denki számára nyilvános, szerda esti felnőtt néptánc-
órák tanára is. A mulatság előtt varázslatos madárete-
tőket és eleségfüzéreket készíthettek kicsik és nagyok. 
A tökellátmányt ezúton is köszönjük Apfel Terikének! 
Még nem múlt el a november, de már ádventbe értünk, 
ezért félretettük a mulatságot. 
A szintén szokásos, teltházas, karácsonyra készülődő 
alkalmunkon ismét volt gyertyamártás, mézeskalácssü-
tés, gyöngyfűzés és mécsestartó-készítés is. 
Mindent ki sem lehetett próbálni, mert repült az idő, 
és be kellett mindent fejezni, hogy leülhessünk körbe, 
gyertyát gyújthassunk, és közösen énekelhessük legis-
mertebb karácsonyi énekeinket. 
Tanulhattunk három különleges és egészen régi dalt is 
Farkas Tünde énekesnőtől, melyeket kobozon kísért. Az 
egyesület szervezésében idén először a farsangi tánc-
házban lesz lehetőség csatlakozni a mulatsághoz, aki 
pedig a kézműves alkalmakat várja, számíthat nemez-
készítésre és vesszőfonásra is a tavasz folyamán.
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A lovascsapat programja az elmúlt fél évben is igen 
változatos volt. 
Augusztus végén egyhetes lovastáborra került sor, 
amely során a lovak ellátásától a lovastornáig, az 
osztálylovaglástól a lovas hagyományok felelevenítésé-
ig sok minden részét képezte az együtt töltött időnek. 
Október elején a csapat nyílt lovasdélutánra invitálta az 
érdeklődőket - gyerekeket és felnőtteket egyaránt.
Az izgalmas előadások és bemutatók minden jelenlévő 
számára nagy élményt jelentettek, s sokan kaptak 
kedvet ahhoz, hogy elkezdjék (vagy épp újult erővel és 
lelkesedéssel folytassák) ezt a sportot.
Az eseményt október végén kétnapos lovastábor 
követte, ezúttal két helyszínen: Kosdon Loós Sándor 
lovardájában, valamint Szobon. A tábor az egyensúly 
témáját feszegette lelki, szellemi és fizikai értelemben 
egyaránt, s persze azt, mindez hogyan hat ló és lovas 
kapcsolatára. A csapat az évet egy igazán szép nappal 
zárta. A lovaglás, a különböző, a lovak lelkét érthetőbbé 
tévő gyakorlatok ezúttal sem maradtak el, ahogy a már 
hagyományos közös főzés és étkezés sem. 
A malomkerti lovascsapat 2015-ben is számos progra-
mot tervez, s szeretettel várja a lovagolni vágyókat!

Az egyesület hivatalos közösségi oldala:
Dunakanyar Némethy Lovasíjász SKE

Beszámoló a Dunakanyar 
Némethy Lovasíjász SKE lovascsapa-
tának elmúlt fél évéről
SZERZŐ, FOTÓ DUNAKANYAR NÉMETHY LOVASÍJÁSZ SKE
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Paul „Toddy” Adams már visszatérő 
vendég Zebegényben! 
SZERZŐ KREBSZ GÁBOR (SZAXOFONOS) FOTÓ PATAKI LÁSZLÓ, KREBSZ GÁBOR

2013-ban támadt az az ötletünk, hogy csinálunk egy év 
végi ingyenes koncertet a Kulacsban, amire meghívtam 
a németországi zenekarom egy részét, akik ráértek, és 
el tudtak jönni. Nem volt egyszerű, másfél évig győz-
ködtem őket, mire igent mondtak. 
Ezek után el kellett nekik magyarázni, hogy itt nincse-
nek olyan gázsik, mint Németországban, ezért maxi-
mum abban bízhattam, hogy ennek ellenére sikerül 
felkeltenem az érdeklődésüket Magyarország iránt. A 
2013-as koncert annyira jól sikerült, hogy 2014-ben már 
örömmel jöttek. A zenekarvezető viszont szeretett 
volna teljes együttessel fellépni, mivel az első koncer-
ten csak hárman játszottunk. Ezért kellett találnom egy 
dobost és egy basszusgitárost, akik itt laknak a közel-
ben, és elvállalják ezt a koncertet. 
Eredetileg egy holland barátom, Robert Kramers lett 
volna a basszusgitáros (éppen Zebegényben volt), de 
mivel influenzás lett, Stencli Tamás vállalta be helyette 
a hangszert, a szaxofon mellett. A dobost is ő szerezte, 
Pataki Lászlót Esztergomból. Vele csak a koncert előtt 
találkoztunk először, amikor az első és utolsó próbánk 
volt a Kulacsban. Kicsit izgultam is, de a zenekar vezető-
je, Paul „Toddy” Adams profi zenész, és egy óra alatt 
összerakta a műsort. Róla annyit kell tudni, hogy 
Dél-Afrikában született, és már gyerekkorától kezdve 
énekelt gospel kórusban. 
Eredetileg történelem-angol szakos tanár, de hivatásos 
zenészként dolgozik. Rengeteget jár az arab országokba 
zenélni, de legutóbb, mikor otthon volt Cape Town-ban, 
visszafelé kicsit „beugrott” Jakartába „Indonézia” is 
néhány koncert erejéig. A dec. 26-i budapesti koncer-
tünk is kalandosan kezdődött, mivel a belvárosban 

játszottunk egy kis klubban, és mivel nem volt egy 
darab parkolóhely sem, ezért megálltak a tilosban, hogy 
ki tudják pakolni a hangszereket, majd szépen bezárták 
a slusszkulcsot az autóba. Mivel ez egy Németország-
ban bérelt autó volt, ezért a pótkulcs Stuttgartban van. 
Az időpont december 26., péntek este nyolc óra, vagyis 
esélytelen bármit is intézni. De fél óra telefonálgatás 
után mégis sikerült egy szakembert keríteni, aki kijött 
az Autóklubtól, és kinyitotta a kocsit. A szombati 
koncertet nem plakátoltuk ki, csak a Facebookon 
hirdettük, ennek ellenére telt ház volt, valószínűleg a 
tavalyi bulinak köszönhetően.
A Kulacsban véletlenül elkaptam egy beszélgetést, ahol 
Paul éppen azt mondta valakinek, hogy „Engem renge-
teg helyre hívnak zenélni, jó pénzért, de most azt 
mondtam, hogy Zebegénybe megyünk, mert megígér-
tem a barátomnak, Gábornak!” (Köszi!!!)
Ez a decemberi koncert a Zebezumm fesztivál neve 
alatt fut, aminek idén lesz a tizedik, jubileumi évfordu-
lója. Az eddigi években gyakorlatilag nulla pénzből 
szerveztük ezt a kétnapos rendezvényt, júliusban. Mivel 
semmilyen fedezet nem volt az esetleges veszteségre, 
ezért igencsak jól kellett tippelni, hogy száz százaléko-
san ne menjünk mínuszba. 
Nagyon sokat köszönhetek a Zebezumm-csapat tagjai-
nak, akik minden évben több napon keresztül minden 
szabadidejüket feláldozva dolgoznak azon, hogy egy 
őrült ötletből színvonalas zenei hétvégét tudjunk 
varázsolni. Ezen kívül az elmúlt két évben a zebegényi 
önkormányzat és Polgármester Asszony is mindenben a 
segítségünkre volt, bármire szükségünk volt, egy 
percen belül megoldották! Ilyet csak Amerikában 



SPORT

 • 27    WWW.ZEBEGENY.HU •

Január 18-án, vasárnap az MLSZ Pest 
Megyei Igazgatóság által szervezett 
Futball7vége nevű teremlabdarúgó 
-bajnokságon vett részt a község csa-
pata. A helyszínt a gödi sportcsarnok 
adta, ahol az ellenfelek a Nagymaros, 
és a váci Ível SE gárdája voltak.

Nem találta könnyű helyzetben magát az együttes, 
számos hiányzó volt az utazó keretben, sőt Boross 
Tamás, Gieber Gyula és Trinn András már a torna korábbi 
fordulójában játszott – és jutott tovább – a Garvittax 
csapatával, így az összesen több mint 75 NBII-es 
futsalmérkőzéssel rendelkező, a sportágban rutinosnak 
mondható labdarúgók nélkül kellett Gödre utazni. Ezen 
felül a torna előtti utolsó nap este további négy futballis-
ta jelezte, hogy betegség miatt nem tudják vállalni  
a szereplést. A csapat egy embert igazolt, méghozzá 
Benkő Tamást, az MLSZ Pest megyei igazgatóját, utóbb 
ez remek döntésnek bizonyult, öt találatával ő lett a házi 
gólkirály. Füzesi András három gólig jutott, Sasvári 
Mátyás – aki ezen a napon a kapitányi karszalagot is 
viselte – kétszer ,,köszönt be” az ellenfeleknek, míg 
Polgár László egyszer zörgette meg a hálót. Külön öröm, 
hogy csapatunk legfiatalabb játékosa, Csintalan Patrik is 
meg tudta mutatni tehetségét, ezúttal a parkettán. A 
továbbjutás sajnos nem sikerült, de mindenki belekóstol-
hatott a labdarúgás eme speciális formájába, és a 
felkészülési programba is remekül beleillett ez a torna.

Futsaltornával 
kezdte meg a felké-
szülést a zebegényi 
csapat
SZERZŐ BOROSS TAMÁS FOTÓ BENKŐ TAMÁS

láttam, ezer köszönet érte! Az elmúlt három évben 
mindig vettünk valamit, amivel a színvonalat tudjuk 
növelni, így már a kezdeti üres Duna-partból egy 
hagulatos fesztiválhelyszínt tudunk varázsolni. 
Tavaly már volt hat nagyméretű sátrunk a közönség és 
a színpad fölé, és egyre több színes fénysor, világítás 
van otthon raktáron, amit direkt erre az alkalomra 
szereztünk. Mivel idén lesz a tizedik évfordulónk, 
mindenképpen szeretnénk külföldi együtteseket is 
meghívni. Ígéretet kaptunk a Ship’s Revival zenekartól 
ismét, akik tavaly először voltak itt Hollandiából, és a 
közönség szerint (meg szerintünk is) az eddigi legszín-
vonalasabb koncert volt Zebegényben. Ők ugye több 
mint 1600 km-ről jöttek, nem nehéz kiszámolni, hogy 
mennyibe került ez nekik, ha csak a benzint számoljuk! 
Persze ezt kifizetni teljesen esélytelen, és mégis itt 
voltak. Mindenképpen szeretném elhozni a saját 
zenekaromat Németországból Paul „T” Adams-szel, 
illetve egy rendkívül színvonalas és híres lányzenekart 
Berlinből, akikkel most fogjuk kezdeni a tárgyalásokat, 
és reménykedünk, mert ugye Berlin sem a szomszéd-
ban van! Annyit elárulhatok a „szakmai titkokból”, hogy 
mivel az énekesük lengyel származású, ezért az első 
levelet lengyelül írjuk meg nekik, hogy rögtön az elején 
előnnyel induljunk. A célunk az, hogy egy olyan hagyo-
mányt teremtsünk Zebegényben, amilyen sehol a 
környéken nincs, és ahol az itt lévő és nyaraló emberek 
világszínvonalú produkciókat láthatnak tényleg megfi-
zethető áron, néhány száz forintért.
Az esti koncertek mellett szeretnénk legalább szombat-
ra napközben is programokat szervezni, amik persze 
ingyenesek lennének, de mivel a zenei rész minden 
energiánkat leköti, ezért bármilyen ötletet szívesen 
fogadunk, ami változatosabbá tenné a rendezvényt!
Az idei Zebezumm fesztivál időpontja még pontosan 
nincs meg, ez a meghívott fellépőktől is függ, de az 
biztos, hogy július második vagy harmadik hétvégéjén 
lesz.

Toddy honlapja: www.topia-music.com

A Zebezumm fesztivál honlapja: www.zebezumm.hu



• ZEBEGÉNYI HÍRNÖK • 2015. JANUÁR-FEBRUÁR      28 •

január 17. - február 28. 
DUNA-FANYAR - KARIKATÚRA-KIÁLLÍTÁS
Helyszín: Könyvtár Galéria

február 7., szombat 19.00 
BANYABÁL
Helyszín: Iskola tornaterme

február 14., szombat 10.00
FÁNKSÜTÉS
Helyszín: Iskola ebédlője

14.30
FARSANGFARKA
TÉLBÚCSÚZTATÓ FELVONULÁS
Helyszín: Főtér

február 15., vasárnap 16.00
FARSANGI TÁNCHÁZ - ZEBEGÉNYI FONÓ 
Helyszín: Iskola ebédlője

Niedermüller Gábor és Seeman Gina kisfia, Levente 
2014. 12. 29.

Mindannyiuknak jó egészséget kívánunk!
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AKTUÁLIS PROGRAMOK ÁLLANDÓ PROGRAMOK

g ó l y a h í r

hétfő 
14.00 GITÁRMŰHELY
Helyszín: Könyvtár Galéria
16.30 KARATE
Helyszín: Iskola, tornaterem
17.00 ETKA-JÓGA
Helyszín: Könyvtár Galéria
18.00 BRIDZSKLUB
Helyszín: Könyvtár Galéria

kedd 
9.30 BABA-MAMA 
KLUB
Helyszín: Könyvtár Galéria
14.00 GITÁRMŰHELY
Helyszín: Könyvtár Galéria
16.30 OVIS-PINDUR 
TORNA
Helyszín: Iskola, tornaterem

szerda 
14.00 GITÁRMŰHELY
Helyszín: Könyvtár Galéria

16.30 PINDUR TORNA
Helyszín: Iskola, tornaterem
18.10 AEROBIC 
Helyszín: Könyvtár Galéria
20.00 NÉPTÁNC 
FELNŐTTEKNEK
Helyszín: Könyvtár Galéria

csütörtök 
14.00 GITÁRMŰHELY
Helyszín: Könyvtár Galéria
16.00 OVIFOCI
Helyszín: Iskola, tornaterem
18.10 AEROBIC
Helyszín: Könyvtár Galéria

péntek 
17.00 KARATE
Helyszín: Iskola, tornaterem
17.00 NŐI KONDICIONÁLÓ 
TORNA
Helyszín: Könyvtár Galéria

Szikriszt Péterné szül. Krajcsik Katalin elhunyt  
2014. 12. 31-én. Élt 62 évet.
Vosznek Rezsőné szül. Hruska Mária elhunyt 
2015. 01. 09-én. Élt 89 évet.

Halottaink emlékét kegyelettel megőrízzük.
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